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　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　石黒以津子　　　　　

　　「自分は運が悪い、チャンスに恵まれない」とよく口にする人が多い。しかし、そのような人は「本当にそうなのだろうか？」と自問してみるべきである。何故なら、運の良し悪しも、チャンスを掴む掴まないも、かなり自分自身にその要因があることに気づくはずだからだ。

　職業面だけに焦点を当ててみても、我々の周りには、そうした運とかチャンスとかいえる機会が数多くあるが、誰もがそれを手に出来るわけではない。日頃の地道な自分磨きという努力があってこそ、それをものにすることが出来る。しかし、往々にして、私たちは他人の努力の成果を「あの人は運がいい。」とか「チャンスに恵まれている。」と言って捕らえがちである。
　折角のチャンスを目の前に差し出されても、自分磨きが不十分で、みすみす見逃す結果となり、悔しい思いをした人も多いことだろう。その悔しさを、その後の人生にどう生かすかが問題である。「今度こそは」というバネにして自分磨きを意識的にスタートする人と、その悔しさを一過性のものとして流してしまう人とがいる。

　自分磨きは単に技術力を高め、知識を広めることだけにとどまらない。何故なら、自分の知識、能力アップの努力の成果として、「チャンス」を掴む人がいる一方で、その人のパーソナリティー、つまり人間的魅力で「チャンス」や「幸運」を呼び寄せている人もいるからだ。情けないかな、どちらをとってみても、まだ自分には合格点が当分出せそうにもない。技術、知識の面は言うまでもなく、「人間性は」と問い掛けてみても、何枚もの皮を被り続け、ぶつぶつ言っている自分が見え隠れする。被り続けているその皮を一枚づつ剥がし、構えのない自分の姿を少しでも早くさらけ出せるようにしたいものだ。

　

　職場で本当に必要とされる人材とは、技術や知識があるだけでも、人間性が良いだけでもなく、双方がバランスよく備わっている人である。仕事のパートナーにとって自分が信頼するに値する人物であり続けるということは、仕事に対する熱意と、自分の人間性を相手にざっくばらんにさらけ出してこそ、得られるものであろう。そんなことは十分承知している我々だが、こうして、時々それを思い起こさないと、つい忘れがちになる。

　自分のゴールを再確認し、その都度、ゴール達成プランを調整しつつ、自分磨きを続けていくことが大切である。そうし続けていく姿勢は、どのような職場にあっても、周りに良い刺激を振り撒き、誰もが納得する仕事をし続けていくための基本だと思う。

　そうこう思い巡らしているうちに、ぼんやりながら、自分磨きの当面の課題が見えてきたようだ。
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『心の栄養』

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　増田　譲治
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　いつも心に何を描いているかが、私たちの体調を支配します。たとえば、不安や心配事、怒りがあると、副腎からアドレナリンというホルモンが分泌され、急激に全身を駆け巡る。その瞬間、心臓がドキドキしたり、呼吸が激しくなり、体に力が入り、硬くなるのです。不安、心配事、怒り､　悲しみ、驚きというのは、皆、アドレナリンの分量や圧力の違いによるのです。このような時、人は不幸せを感じると共に体の免疫力が極端に落ちます。また逆に、幸せな思いを持っていると、アセチルコリンが適度に分泌され、感情が平静となり、あらゆる病原菌に対しての免疫力が強まります。ですから、どのような思いを持っているかということは、健康に大きく影響します。ストレスがあふれ人間関係の難しい時代､　苦しい時も、感謝し、良き思いを心に持ち続けるために一番必要なものは「心の栄養　（ストローク）」です。次に紹介する実際にあった出来事を読んでいただいて、あなたの心の栄養の一端になれば幸いです。
　ある日本の放送局がネパール奥地の「ノナカ」という小さい村を取材するためにチームを編成しました。そのチーム隊長が現地の１５歳の少年、チェリオット君との出会いの経験談を話してくださいました。 
　

　その村「ノナカ」は山奥の山奥､　車でいけないので徒歩で資材をかついで１時間半もかかるとても暑いところで､到着後あまりの暑さなので私は雪解け水で冷やしたコカ・コーラがどうしても飲みたいと思い、現地の通訳者に話したところ､　チェリオット少年を紹介され、なんとその少年は片道　1時間半もかけて麓の村まで買いにいってくれるとのことでコカ・コーラ６本分のお金を少年に渡した。　

　

　次は１ダース分のお金を渡した。しかし、今度は２日たっても３日たっても帰ってこない、どこかで事故にでもあっているのではないかと心配になり現地の人に聞くと、「何もそんな心配はいらない､そんな大金を渡して､今ごろは大きい町でも行って遊んでいるよ」と言われた。
　私は歯ぎしりをするほど後悔した､　つい、うっかり、日本の感覚でネパールの子供にとっては信じられないほどの大金を渡してしまった。あんないい子の一生を狂わしてしまった。でもやはり、事故ではないかと、居ても立っても居られない４日目の深夜､宿舎のドアの音が激しくノックされた、最悪のニュースではないかとドアを開けると､チェリオット君が立っているのである､　泥まみれで､　よれよれの格好であった、３本しか最初の村になかったので､　山を４つも越えて別の村まで買いに行ったという、合計１０本買ったんだけど､　途中で転んで３本割ってしまったとベソをかきながら、その破片を全部出して見せ､　そしてつり銭を出した。彼の肩を抱いて私は泣いた､　近頃あんなに泣いたことはない､　そしてあんなに深く反省したこともない。
　いくつもの峠を越えて､　約束だからと､　今の時代が必要としているものがあるような気がします。
　　

　　　　第５回人事関係書類講習会を終えて
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
                                                                                                                                                       ビール　裕子
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　　第５回人事関係書類講習会が８月１９日から２３日まで５日間にわたり各事務所のMLC/IHA従業員人事関係書類担当者２６名の出席を得て行われました。今回は過去４回の講習会と異なり最終日には独立行政法人駐留軍等労働者労務管理機構座間支部（労管）の職員の方々に依頼し下記の要項についての説明をして頂きました。

　

１．従業員ペイロール用紙（MLC/IHA Personnel Time and Attendance Record (USFJ Form 34) 各欄の記入方法、各人事措置及び休暇取得時のリマークス欄の記入すべき項目と要領。

２．従業員出張許可書（MLC/IHA Personnel Travel Authorization (USFJ Form 356EJ) での旅費の支給要件、旅行日程、旅行用務の記入要領と注意事項。

　

３．健康保険関係の諸手続きと要領。

駐留健康保険神奈川連絡事務所労管（駐健保）の方からあまり馴染みのない健康保険関係の書類作成や手続き上における注意点について様々な実例をユーモアを織り交ぜ説明して頂きました。日頃から疑問を感じている事柄について活発な質疑応答がなされ、講習会は大いに盛り上がりました。

　講習会で質疑応答された事柄を幾つかご紹介します。
Q:　辞職届用紙は労管で用意している届け用紙のみ有効ですか？

A:　労管は辞職届用紙の他に本人直筆で書かれた辞職願も受け取ります。しかし基本的に労管で用意している辞職届用紙で提出してほしいとのことです。

Q:　退職に伴って労管で手続きをする際、退職者本人の銀行通帳の印鑑も必要でしょうか？

A:　銀行通帳の印鑑の必要はありません。
Q:　作業中の病気や怪我で病院にかかる時、まず最初に基地内の診療所に連絡するか、または来所して指示を仰ぐ必要があるでしょうか？
A:　Safety　Officeとキャンプ座間日本人診療所へ問い合わせたところ、その必要はないとのことです。通常基地内の日本人診療所には十分な設備が備わっていないため、病気や怪我の状態や程度により直接基地外の病院にかかることは問題ありません。

Q:　従業員がやむを得ず定められた日額旅費以上の宿泊費およびタクシー代を要した場合、実費の超過分は請求出来るのでしょうか？

A:　契約担当官(COR)が承認すれば、超過分も支払われます。請求する際には、日本人従業員用旅費の増額調整用紙を使用し、必要事項を記入し上で、契約担当官(COR)に提出します。その際、従業員出張許可書も一緒に提出します。
　訓練啓発課では在日米陸軍の各部隊の事務処理の必要日数短縮化と円滑化をさらに促進するため、今後とも積極的に労管や会計局の協力を得、この講習会を継続していきたいと思っております。　

　

　最後に人事部職員以外の講師として講習会に関わって頂いた会計局佐竹さん、駐健保青木所長、労管厚生課深川課長、秦さん、給与課篠田係長と佐藤係長のご協力に深く感謝致します。
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　　村松英里が9月20日に退職

　村松英里は1９９４年２月に入職して以来、去る９月２０日付けで退職するまで、ずっと訓練啓発課のスタッフとして、多くの皆さんとお付き合いをさせて頂いておりました。彼女の仕事に対する情熱はは最後の最後まで燃え尽きることはなく、数々の素晴らしいトレーニング・プログラムを置き土産として残してくれました。取り分け、現在行われているALC (American Language Course ) と呼ばれる英語講習は、皆さんの

ニーズにより近づけるためにと、プログラムの立ち上げから講習を提供できるまで、全ての過程を殆ど一人でやり通しました。彼女の英語学習にかける熱意と努力は並々ならぬものがあり、その後も彼女のアイデアで次々と実践的な英語講習が生まれました。

　今年度からもまた数々の新しい英語講習が開講されますが、その講習の一つ一つに彼女の情熱が注がれております。彼女の穏やかで且つ面倒見のよい性格は｢英里ちゃん、ちょっと．．．」などと気軽に相談できるスタッフして多くの皆さんから慕われて参りました。彼女の退職は私どもにとって大変な損失でありますが、彼女の新しい旅立ちのために大きなエールを送ってやってください。
　新スタッフとして氏家みどりが着任
　

　退職した村松の後任として氏家みどりが9月16日付けで訓練啓発課ののスタッフとして働らいております。基地での勤務歴2年弱で、基地従業員としてもまだ新人の部類に属する彼女ですが、1つ1つ仕事を覚え、一日も早く、皆さんの講習のお手伝いや、相談役として活躍出来るように育てていきたいと思っております。

　現在、村松が担当しておりましたプロジェクトをそのまま引継いでいくことになります。何分にも彼女にとっては全て初めて取り組む仕事ばかりですので、行き届かない点が多々あると思いますが、皆さんからの暖かいご配慮とご指導をお願い致します。

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　氏家みどり

　　

　右も左もわからず、誰に何を聞けばよいのか途方にくれていたあの頃、人事部の棚で手にした「とれーにんぐ」が孤独だった私に勇気と元気を与えてくれました。早く次回号が読みたくて、棚の前を通る度にまだかなとチェックしたものです。これからは、訓練啓発課の一員として皆さんのお役に立てるようがんばります。最近はまっていることは、夜一時間ほど水（プール）の中で何も考えず魚になった気分に浸ることです。ストレス解消にばっちりですよ。



トレーニング資料文庫より
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資料文庫に下記の教材を久々に購入することが出来ました。

１．　チーズはどこへ消えた？（　日本語版　）　　　　

２．　チーズはどこへ消えた？　（英語版）

　　
　　　英語版のものは部署内のトレーニング用として、一セットを貸し出しをしております。

　　　　

　　　セットの内訳：テキスト（プレゼンターと生徒用）、ビデオ、オーディオ・カセット/テープ、本など。

３．TOEIC 教材  

　　
        CD付 TOEIC公式ガイド＆問題集 、The Office TOEIC

        　

　　今年度は TOEIC テストも年間スケジュールに4回組み込まれております。 

　　監督者は部下の英語力レべルを数値ではっきりと把握し、その上で部下の英語力アップに向けて新　たな目標を設定する。個人個人がよりハイレベルの英語力を身に付け、それによって職場の生産性を　高めるというかたちで還元することを目的とし、費用は個人負担でなく、受講者の部署の負担となり　ます。
　　　　　
　　　　　　　FY2003トレーニング・コース・スケジュール
30-Sep-02
日程
期間
授業料
コース名
場所
コース提供

11月18～22日
午前のみ４日間と１終日
無料
プロ事務管理者養成
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

11月26日
３時間
￥4.000
TOEIC団体テスト
Bldg 123, VID Conf Rm キャンプ座間
TOEIC運営委員会

12月2, 3, 5, 6日
４日間
無料
監督者啓発基礎講座
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

12月10～11日
１.５日間
無料
新入職者オリエンテーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

1月13～17日
午前のみ

5日間
無料
MLC/IHA 人事書類作成説明会
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

1月28日
1日間
￥15,000
自己理解＆コミュニケーション向上のための

「EQ (心の知性）」セルフトレーニング
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(有)キュー

2月4日
1日間
￥12,000
職場の人間関係をつくる確かな

コミュニケーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
湘南話し方センター

2月19日
3時間
￥4,000
TOEIC団体テスト
Bldg 123, VID Conf Rm キャンプ座間
TOEIC運営委員会

2月25～27日
3日間
￥53,500
7つの習慣　
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)フランクリン・コヴィー・ジャパン

3月3日～5月23日
2時間の授業を週2回、
全４８時間
￥67,000
総合英語初級コース (TOEIC 400-500）
後日決定

(キャンプ座間・ＳＨＡ・相模デポ・横浜ノースドック、それぞれの基地で人数がそろえば開催）
(株)サイマル・インターナショナル
DD 1556
(TOEICスコアレポートの

コピーを添付する）




￥67,000
総合英語初中級コース (TOEIC 500～600）





￥67,000
総合英語上級コース (TOEIC 600～730）



3月3日～6月13日
2時間の授業を週1回、

全３０時間
￥43,000
英語ディスカッションコース (TOEIC 730以上）





￥51,000
ビジネス通訳入門コース (TOEIC 730以上）



3月11日
1日間
￥22,000
カスタマー・サービス・セミナー
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)JALアカデミー

3月18～19日
1.5日間
無料
新入職者オリエンテーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

3月24～28日
午前のみ４日間と１終日
無料
プロ事務管理者養成
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

4月14,15,17,18日
4日間
無料
監督者啓発基礎講座
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

4月22日
1日間
￥16,000
異文化コミュニケーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)日鉄ヒューマンデベロップメント

5月12～16日
午前のみ

5日間
無料
MLC/IHA 人事書類作成説明会
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

5月20日
1日間
￥15,000
自己表現テクニック
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(有)キュー

6月11日
3時間
￥4,000
TOEIC団体テスト
Bldg 123, VID Conf Rm キャンプ座間
TOEIC運営委員会

6月17～18日
1.5日間
無料
新入職者オリエンテーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

6月24日
1日間
￥18,000
バランス・コミュニケーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)ビジネス・ラポール

7月24～25日
2日間
￥58,800
リーダーの4つの役割
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)フランクリン・コヴィー・ジャパン

8月21日
1日間
￥16,000
異文化コミュニケーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)日鉄ヒューマンデベロップメント

8月27日
3時間
￥4,000
TOEIC団体テスト
Bldg 123, VID Conf Rm キャンプ座間
TOEIC運営委員会

9月2日～11月21日
2時間の授業を週2回、

全４８時間
￥67,000
総合英語初級コース (TOEIC 500以下）
後日決定

(キャンプ座間・ＳＨＡ・相模デポ・横浜ノースドックで、それぞれの基地で人数がそろえば開催）
(株)サイマル・インターナショナル
DD 1556
(TOEICスコアレポートの

コピーを添付する）




￥67,000
総合英語初中級コース (TOEIC 500～600）





￥67,000
総合英語上級コース (TOEIC 600～730）



9月2日～12月12日
2時間の授業を週1回、

全３０時間
￥43,000
英語ディスカッションコース (TOEIC 730以上）





￥51,000
ビジネス通訳入門コース (TOEIC 750以上）



9月9日～10日
1.5日間
無料
新入職者オリエンテーション
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
キャンプ座間人事部

9月16日
1日間
￥18,000
変化対応開発セミナー
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
(株)ビジネス・ラポール

後日決定
1日間
無料
体のゆがみ調整法
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
駐留軍健康保険組合との

契約講師

後日決定
1日間
無料
ウエイトコントロールの科学
Bldg 102, Rm D207

キャンプ座間
駐留軍健康保険組合との契約講師

　　　

　　　　２００３年度トレーニング・クラス・スケジュールと申し込み方法



　
　昨年度の訓練必要性調査の結果を基にして、本年度（２００２年１０月～２００３年９月）のトレーニング・クラス・スケジュールを作成しました。お気づきの通り、外部の契約講師による講習が増えております。各講習の申し込み期間、締切日が個々に異なるため、年間スケジュールとは別に、それぞれの講習のアナウンスメントを作成し配布致しております。講習希望の方はそのアナウンスメントに記載された申し込み方法に従って書類を作成し、直属の監督者の承認のあと、自分のユニットのトレーニング・コーディネーターを通し、訓練課にお申し込みください。

　
　なお、外部の契約講師による講習は、申し込み人数によって講習がキャンセルになったり、
受講料の額が多少変わったりもしますので、あらかじめご了承下さい。　

　通常、訓練課で行っている無料の講習にはHQAJ Form 3793を、そして受講料が必要

とされたり、無料であっても特別な講習に関してはDDForm1556をトレーニング申し込み書類として使用致します。
　尚、支払い上の面では、USARJに所属の方々はDDForm１５５６に自分の部署のファンドを記入したもの、そしてUSARJ以外の部署に所属の方々はファンドの記入された

DD Form１５５６と、DDFORM４4８を申込み 受け付け期間内に訓練啓発課に提出して下さるようにお願い致します。 　


[image: image9.png]


English Speaking Society (ESS)
　　　　　　　　　　　座間で行われているクラスに関する問い合わせ先：石黒263―7359

ボランティアの先生
電話番号
レベル
曜日
時間
場所

ヤスミ リエンドウ
78th Sig Bn
263-3140
初級
火
1200-1245


Camp Zama, S102

Room-D202

イヴァン ピレット

EDJ
263-8082
初－中級

水
1145-1230
Camp Zama, N250(JED)

Torii Conf Room

ロジャー リエンドウ
 78TH Sig Bn
263-2800
中級
木
1200-1245
Camp Zama, S102

Room-D206

ジョン サリバン
 78TH Sig Bn
263-3215
初級
木
1200-1245
Camp Zama, S102

Room-D202

デビィ　カレポニ

　DCSRM
263－4852
初―中級
火
1700-1830
Camp Zama, S102

Room-D202

グレン ナカハラ
DCSOPS
263-7113
 中級
火
1700-1830
Camp Zama, S102

Room-D207

リック スコーク

 CHAPLAIN
263-3955
初級
木
1700-1830
Camp Zama, S102

Room-D202

チャールズ ホプキンス

USARJ Command Group

ルイス オルドナ

DCSLOG
263-3133
263-5463
中級
木
1700-1830
Camp Zama, S102

Room-D207
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ネゴシエーション・会議に必要な英語英語表現より抜粋　（実業英語シリーズ６）　　 
発言したい時：　日本のように手をあげて「はい」などといって発言を促さない｡　無言で手を上げていると、司会か講演者が適当なときに許可してくれるのでそのときまで待つ｡

ちょっと発言したいのですが。
May I say a few words?

委員の一人として、いまの問題について、私の考えを述べます。

As one of the committeemen, I’d like to express my opinion on the problem we are dealing now.

意見や提案を述べたいとき：相手の意見や主張に対して、こちらがどのようなスタンスを取るかが大事である。積極的に明確に主張するのが交渉や議論をするときの基本といえる｡
この件は一度、白紙にもどしましょう。
Let’s start all over on this matter.

ことの成否はこれからのもっていきかたによります。 

The success or failure of the matter depends on how we proceed from now on.

相手に用件を任せたいとき： “Please leave it to me.” （私にお任せください）は、日本

では、相手は喜ぶが、英米では失礼になることがあるから注意すること。[仕事などを任せる]には“leave .....to”が多用される。 entrustは格式ばっている。
あなたご自身のお考えに任せます。 

I’ll leave it to you.

これからのことは一切あなたにお任せします。
I’ll let you be completely responsible for deciding what to do in the future.

賛同の意を表したいとき：賛成するとき、ただ、“Yes.”だけでなく、ここに記載した表現を使うと良い。日本人のなかには、 “Yes, yes.”と２回言う人がいるが、１回でよい。

それなら、結構です。当方に異存はありません。

That’s fine with us.  We have no objections.

原則的に賛成です。　ただし、ちょっとつけ加えたいことがあります。

I agree in principle, but I would like to add something.

反対や拒絶をし、断りたいとき：　相手の希望は出来る限り断らず、代案を示すとよい。断らなければならないときは、丁重に “I’m sorry, but ...”や “ I can understand your opinion, but ...”ではじめ、自分の意見を明確に述べるべきである。 

これ以上、譲歩するわけにはいきません。

Sorry, but I can’t compromise any more. 

このあいだの件は目下、調査中で確たる返事は、今のところ差し上げられません。

I’m sorry, but I can’t give you a definite answer to that matter now because we are in the middle of an investigation.

不平や不満を述べるとき：　強くならないように注意。[私は心中、穏やかではありません」( I am very upset.) などとは、余程のことがない限り、口にしないほうがよい。”It’s unfair.” などをよく耳にする。不満の理由も説明すること。[不満」はdissatisfaction,　具体的な不平にはcomplaint,

「ぶつぶつ不平をいう」は、“grumble about...”などを使う。
その話では筋がとおりません。

What you are saying is unreasonable.

率直に申しますが、その条件は納得できません。

Frankly speaking, I can’t’ consent to those terms.

対策や代案を協議するとき：　相手の意見や考えに反対するときは、代案（an alternative plan)を示すとよい。
それでは代案として、何かよいお考えでもありますか。

Well, do you have any good alternative plans?

これを打開するためには、何らかの手段を講じなければなりません。 

There are certain steps we have to take in order to solve this.

譲歩や妥協をするとき：　相手の話をよく聞いて、妥協しなければならないと思ったら、快く同意したほうがよい。しかし条件をつけて妥協するケースが多いようだ。「譲歩する」の格式語はconcede,　[折り合う」は、 “meet...halfway”で、口語。

もう少し歩みよっていただけませんか。

Could you make a little concession?

次の条件を受け入れてくださるなら、私はそれに同意することが出来ます。

I can agree to it, if you will accept the condition. 

失礼や失敗をお詫びするとき：　詫びたらその理由をいうのが道理にかなっている。笑いながらいわないこと。“I’m sorry.” “ Excuse Me.” などを相手がいってきたら、“That’s all right.” “ Don’t worry.”などと返事をしてあげるべきである。
これは私がうかつでした。

I was too careless about this.

多くの方々に大変ご迷惑をかけ、まことに申し訳なく思っております。

I’m really sorry for the trouble I’ve caused to so many people.

意向をたずね、発言を促すとき： 発言を促すとき、Please say something.” （何か発言してください）のような強い言い方ではなく、“I hope some of you have an idea.” （みなさんのなかによいお考えを持った方もいらっしゃると思います）のように、やわらかい調子で、聞くのがよい。“How would you like...?”も多用される。

ご意見をおうかがいしたいものです。

I would like to hear your suggestions.

あなたが 抱えている問題点をはっきりさせてください。

Could you please clarify the problems?
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